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DQCUMENTO D1 TRASPQRTO 
Ai. Sensi Del D.P.R. 472/96 del. 14/896 

VITTONE 
TeI,IPh. 
Cap. 
YAT 
We1~ 

~~~ 

srl - Fraz. 
+39 Oî24.617145 

Soc. € 624.000 
N° IT 00530230010 
site: www.vittonesrl.com 

gSfJ.1 C,EJ, rg~ 
rtè ' ~~~~ 

CUSTOM MADE 

Gallenca n. 6 , 10087' 
(r.a.} -Fax+39 

i.v. - C.F. J Part. 
- C.C.I.A.A. 

e•mafi: 
ti60~~ 

1~1 J"■ 

STEEL FOR ~ 

VALPERGA tTo} -Italy 
0124.ó1TI81 

IYA 00530230010 
Torino 00530230010 

infor~vittonesrl.com 
¢AWo, 

~~~ `it 
L>_!~ 

j" 

T[poRacumento Nufnero 
Baba 99fl9872 

Data Foglio 
98!12!19 1 

Cliente 

MAGNA PT SPA 

V1A DEl CICLAMINI 4 
70028 MODUGNO BA 

Te1:0805858111 Fax:0805858554 

Merce da Consegnare A: 

VIA DE! CICLAMINI 4 
7026 MODUGN~ BA 

Te1;0805858111 Rax:0805$58554 

tt r~rv~,~~ Jt
i~yl~ 

"~"`°" 

J
1
t 

Intertek Intertek 
cra,00ns~ crr.00ssss~ 

Trasporto a Mezzo Porto Causale Trasporto 
SCHWETTZER Vendita 

Agente Cod ce Cliente Codice Fiscale Partita 1VA 
40].0000363 04886850728 ZT 04886850728 

riga 1?escrizione J.M. Qttaníii~ 

Vs. Rifler. Ordine dei Num. 500041320 
006 1300.91 RING GEAR NR 1225, Sao 

Vs Cod.: 259 913009 

Logo: 267933-F 
400 MESON N°pezzi X cassone 175,000 7, o00 

~ji~C.~~ p~ 
A~:~.~.r;.~~[~r~~ ~4~1~R~E 

Uantita dichlatata: ( Q G~~~ 

~(~ 
Quantità effettiva: 

~~ ~ ~`~/~ ~ >~ ~ `~ Tipo 1rri1salS~ggio: 

`~ y' Qtsantit' lmbaili: ~ lea 
Corifor s ~' alle schede d'imb ~Sa: 

Data ont olio: Q ~i ~~ 

t..u—
~~ 

Totale Coi[3 Peso tYetto Pesa [.ordo Volume Aspetta Esteriore t)et Benl 
7 5880 r 0000 KG 6370, 0000 iCG 114C CASSDIJI %AMiERA 

Trasportatore 
SCHVVEITZER GMBH & CC CARL BENZ STR23 - 71634 LUDVVIGSBURG D 

~/ r~ 

.' 

Targa iJatalUra Inizio Trasporto 'Firma C`on cenfe Firma Destinatano 

■ aesttnatario ''~ Vettore 
~~~ ~~ 

Z 8 ~ 32 j1.9 
~ 

f
~,-... ....., .:... ., . ... .. .. ... ..~ . . . ~ _,.... . ... , ,. . TS ZTONI ' EL ̀  CC5MM3TT)JNTE" PEF2~ °ITJ RISPETTO"' DE.I:, "C .~D . S'. : - .. ... / 

~• ve for .g~gat: ~.fettuare . il presente ..trasporto ,.nel .rispetto d lla ,narmat;iva.:vzgez2t;~. s~zlla. sicureaz 
x' ~ ,j arti óoò ~ ~2 ~7.,zmz~.i di velóci~à~)}t all iàrtiî~ó~.o ~~74 "~diix'~ tà'de7:Ya gúidà~ c~egaà. autavei~ól,i at~li~ 
d xsane o cose} end gli a~tícoli 61,62,1.64 e Z67 (carico del, vei.caloj del Codìce de11a strada. 

Nr.Doc. 99?80?0 ! B 
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U.T.I. NR 

~~~MUC,U I  144029.9 ` 

6ig1110 Nr. /Sear Nr. 
/Plom6 Nr. _ __ 

~ ~.~so~-T-_~.._~.._"~~ ~.~ *1179212 1.179.212 

M~rfania (Cogn~mo, orna, aro 
1 } Sender (Name,Address,Country} 

Exp ctdifaur (Nom,Adresse,Pays} 

~ SCHUU~IT~~R SPEDITION GIUIBH & CO 
CARL-BENZ-STRASSE,23 
* LUDUVIGSBURG GERMANIA 

'CEiTERA Di VETTt1rtA 
~INT~RNAZ[ONALE) 
~INTEf2~lAFIONAI_]CONSIGNMEA[T C llit~  NR. 2D19-119?97 
Questo trasporto, sa Internazionale, è soUomesso, nonostante qualunque clausola contraria alla 
convenziona relativa al contrarlo df trasporto intemazlonale di merr3 su strada {GIURI. This carriage, 
if inlamational, Is nohvíthstandíng any clause to She contrary, subjeU to the convenclion an the 
contract for thà ìnlemational carriage of goods by road [CMR). Ce transport, si est intematíanafe, est 
saumfs,nanabslant route clause contratte, b Ia convantlon relal'ive au cpnlract d9 transport 

2 

1 

Dastfnetarlo {Cognome,Noma,Statoj 
Consignee {Name,Address,Country} 
Desilgatorre (Nom,Adressa,Pays} 

MAGNA PT SPA r: 

''VÎA DEi GICLAMINI 4 
r Modug~io ~' ;.~. „ 1 

} Luogo previsto parta consegna della merce (Loca1i19,Slato} 
Piace of delivery olthe goods (Place ,Country} 
Liev pn#vu pourla livralson de to merchandise (Lieu,Pays} 

4 

Modugno 

Luogo a data della presa in carico della marca {Localif>3,Stato,Data} 
Place and date of taking nverfha goods [Place,Counfry,Date} 
Lieu et date de !a prise en charge da la merxhandlse (Lisu,Pays,Data} 

Vittone 
Fraz, Gailenca, 1 

Valperga 

IT 

1T 

iT 

14} frasporfalore j Carrìeri Transpwteur 

G.T.S. -General Transport Service S.p.A. 
70132 BAR! - ITAL.Y, Va Sasha Mucìaccia, 15 - N. iscriz. alba 
BA17458981IE 
Perodine dl/Orderrecefved by/Parordre de 

I~ o ~ Ig~Z 

FirmarS~nalura 
_; 

,~ ~~ rasportatorì sucressrvi j Successive Carriers I Transparteur Successa 

SP[Z TRASPORTI SRL 

VIA CUSAGO 275 Milano 

Tel. AIbalLicens . Cantratto22i2019 

tstruzfanfdlcarfca /Loading rnstnrctions/lnstructfon de chargemant 

Rícl~iesta cassa :Box - Rnbsp; - - CARICARE TAX ENTRO LE 15.00---
aiuto a[ carica se necessaria can TRANSPALLET 

rJ 
Doeument 
auegari 
Documents 
attached 

a Packing List g Laadíng list 

p Other 

Oraria: 14:00:00 - 14:00:00 ' 
Da/From/Dapuis AlToIA 
Vaipt;rga - IT SEGRATE 
,~ ~~ Tiasportarori successrvi I Suecessíva Carriers I Transporreursuccassif 

SAMTRALS s.r.l.s. SAMTRALS 
lstruzlontdiscarico tUnraadinglnstructions/lnsfructiondalìvraison 

A TERRA DA M!L 

02l0~12020 Orarioa8:00 - 09:00 
Da/Fronr/Depuis AITorA 

GTS LAMASiNATA- Bari Madugno - lT 
6 Danaminalrone corrente deAa 

merce ~ 
Nature of the goods 

L..~~I(:~a 
~ hant~e5crizione 

84870000 Parti auto 

Numero der colli 
Number ofpackages 
Nombrt? des talis 

lmbaAaggla 
Method of packing 
Mode d'embaUage 

ContrassegnJ e Human 
Marks and Has 
Marques et ~uméros 

Peso lordo Indic. 
21.O~a 

!'era tordo erralwo 7} xG 
Grass W91ght rCG 
Pofds Brut KG 

8 Volume m' 
Uolume m'. 
Cubage m'. 

~~ 
.~ ~} lsiruuonf der mittente 

Senders lnstructlon 
lnstracfran ds !'expéditeur 

Rrferimenta 
Clients ViTTONE CW 5113 Customer Ref. 

1 7) Pedane a 
~ rendere 

Pallets to 
retain 

Nr. 
Pedane rese 

~ Pallets returned 
Palettes rendues 

Nr, 

,~ ,~ } Riserve ed osservazranl der fiaspariatara 
Carrier's reservations and observations 
Reserves, at abservafions dutransporteur 

18}Trasporto combinato (intermodale} 
Combined Transport {ìntermodal) 
Transport cambiné (ìntermoda!) 

Termina! dr partenza 
Deparfure Termina! 
Termfnal da départ 
sEGRATE 

TorrrrJ =ldrarrívn , 
Arrivar arm[t~al~+>~~~ ~nti•~4

ia 1iT~j ~ _ 
~~Su~A~Mr?~Avés~~q.,~~-,~BA~ IT 

~ú~~~~~~~4uS -r .:r..ti ` 
~ .~ ~} Pnesénza~uttst~at l ~C.t ',( S -f''y ~~ t

11...... II ~ cari 1 1C S 
~Na ~Ye5Ariv~~n~at 

loading chauffeur 
présent art chargement 

1 ~} Islruzr'onl pagamento dot noto /tnstruclr'on as to 
paymon! lorcarrfago!ProscrípLons d àllranchtsement 
0 o AssegnatolpaidlNon 

13} Comprlataa 
estab;rished Bari {1T} 
rn àln 01 /0112020 

Tímbro a [lima del mittentelcaricatare 
Signature and stamp of the senderlloader 
Signature et timbre de 
l'expédttevrlcharg eur 

2~} Timbro a firma dal trasportatore 
Signature and stamp of the 
carrier 

SPII TRASPORTI SRL 

selz oi<~ 
VIA CUSAGO 275 
20090 Milena 
Targa Motrice 
Tractor number plate 
Numero d'immatricolation 
de la matrice 

Targa Rimorchio 
Troller number plate 
Tractor number plate 

lT 

T"! .^:r.t —~- ~ f. o. : . ~ ~ ~ - ~ y ~~ ~~ ~
1
j 

I~c 
......,.... .—. ., fY....~..—.`Yy ~.._. ~.. ~ ~ ~ ~._, ---~- ._. ~~' ~ '~ I 

23} Timbro e firma del trasportatore ; t 
41  

~? 
Signature and stamp of the ~l C 
ca[rier 

~~~~~tC,~ 

Targa Motrice Targa Rimorchia 
Tractor number plate Trailer number plate 
Numéra Tractor number plate 
dimmatricolatìan 
de la matrice _ r ^.--.-.-. .--rat ~ ~} .-... ~ ~~_, 

I ~r~~~~~~ YW} `{ fd a~ Y1'i; 

Rimba sh on delivar~~ 
Helmbo e ~gnts3~~~ 

Ll 
~~~ ~ ~ y~.~~ erte ricevuta 
Goods received 
Merchandises tatuar 

Orario dl Jngresso 
Arriva! time 
Neuro de départ 

~ 
i'

Orario dr uscita 
Departure time 
Neuro d'arrivée 

I ~ 
I 1 

Luogo il 
Piace o 
1Gathro e firma del destinatario 

—~~l Signature and stamp of the consignee 
=l Signature et timbre du deshnataire 


